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  KAPITOLA 1


  


  Slavných okamžiků inejtěžších ponížení se drží paměť národa jako helvétská víra. Německá historie je zvlášť bohatá na vítězství, anení člověka, který by si je hrdě nepřipomínal. Není ani třeba vybavovat si jejich přesná data, od toho tu jsou noviny, červení hořící poznámky vkalendářích arozhlas, lidové slavnosti ke každému významnému výročí, aby je loajálním občanům připomněly. Proč se vůbec namáhat sdaty jako 18. ledna 1871, kdy byla vZrcadlovém sále ve Versailles slavnostně proklamována Německá říše apruský král Vilém I. se stal jejím císařem? Vždycky stačilo pouze připomenout: 1871, akaždý hned věděl, oč jde.


  Dny porážek se nepřipomínaly, ajestliže někomu přece jen ulpívaly vpaměti, pak jenom jako pocit nesmírné křivdy, volající po krvavé odplatě. Snad nejvíc se historie na Německu provinila 8. srpna 1918 - toho dne upřela statečně bojujícím jednotkám, stojícím na prahu vítězství po východní také na západní frontě, zasloužený triumf aobrátila všechny úspěchy avšechny oběti vpouhý prach. Po masivním nasazení tanků aletadel zaútočila zdrcující přesila Francouzů, Britů aAmeričanů na německé pozice, prolomila je ahnala se zcela bezohledně dál, aniž by zákeřné Spojence vůbec napadlo rytířsky počkat, zda se jejich mnohem kulturnějším avojensky zdatnějším protivníkům přece jen nepodaří odněkud vykouzlit ještě nějaké zálohy, které by situaci změnily vněmecký prospěch.


  Třebaže iten nejmenší školák ve vlasti věděl, že říšská armáda nebyla ve Velké válce poražena (ve skutečnosti ji tudíž vyhrála), to hanebné datum znectívalo slávu německých zbraní, ajestliže si na ně někdo vůbec vzpomněl, pak jen jako na Černý den německé armády, který bylo třeba co nejdříve tvrdě odplatit. To se sice nakonec roku 1940 slavně podařilo, jenže vposlední době se zdálo, jako by reparát říšské branné moci dopadal stále hůř ahůř…


  


  * * *


  


  Po nespravedlivě prohrané válce obrali pomstychtiví Spojenci svaté Německo okolonie vzámoří, ale kdyby jen to! Přisvojili si spoustu jeho území vEvropě pod drzou záminkou, že po staletí náležela jiným státům aNěmci je pouze na čas uloupili, zakázali Říši držet silnou armádu, aještě ji pokořili požadavky na obrovské reparace, které lid přinutily doslova živořit. Snástupem říšského kancléře aVůdce německého národa Adolfa Hitlera se nejvyspělejší národ na Zemi vrátil mezi velmoci arychlým tempem vybudoval nové, moderní ozbrojené síly, které se neprodleně pustily do nápravy. Nejlepší armáda na světě dostala za úkol celý tento svět dobýt, adlouho byla na nejlepší cestě své vznešené poslání splnit.


  Bez jediného výstřelu obsadila Rakousko, spomocí vyděšené Francie a(údajně) Velké Británie české pohraničí apak zbytek toho směšného státečku neschopného vlastní existence, rychle porazila Polsko, po krátkém odpočinku Norsko aDánsko apak se pustila do opravdové práce: dobyla Holandsko, Belgii aLucembursko, jediným skvělým tažením Francii avyhnala zkontinentu britskou armádu jako první tah na cestě za ovládnutím zpupné ostrovní říše. Vlastně už část jejího území obsadila - anglické ostrovy vprůlivu La Manche. Vojenská posádka odtamtud bez jediného výstřelu uprchla, navzdory chvástavým řečem opilce Churchilla, jak urputně budou Angličané bojovat okaždou píď své země.


  Skvěle vedenými operacemi porazila vněkolika dnech Řecko aumělý státní slepenec Jugoslávie abyla na nejlepší cestě projít Egyptem aopanovat celý divošský Střední východ, nebýt jisté nepatrné překážky. Neomylná válečná intuice Vůdci napověděla, že se na úspěšné Německo, nebo přinejmenším na jeho evropské spojence chystá vrhnout Rusko, které se hodlalo na úspěchu říšské branné moci přiživit, avšechny posily atěžké zbraně směřovaly od té chvíle pouze na východ.


  Diktátor vKremlu, gruzínský skřet vystupující pod přijatým jménem Stalin, se na svůj záměr připravoval přinejmenším stejně pečlivě jako jeho mocenský konkurent vBerlíně. Prozíravě dal postřílet všechny své otevřené iskryté nepřátele, opozičníky, nepohodlné osoby ity, které by se nepohodlnými teprve mohly stát, apodřídil si azastrašil celou ohromnou říši neslýchaným terorem. Po přátelské dohodě sVůdcem obsadil značný kus už poraženého Polska, přepadl apo tuhých bojích uchvátil kus Finska, okupoval Litvu, Lotyšsko aEstonsko avytrhal značná území zRumunska. Nato se jeho armády začaly koncentrovat na západních hranicích, aby se daly na pochod ještě dřív, než německá armáda zaplní ztráty po padlých araněných aopraví válečnou techniku, poškozenou protivníky aopotřebovanou rozlehlým prostorem, který musela dobývat.


  Vůdci tak nezbylo nic jiného (jak alespoň říšský ministr propagandy Joseph Goebbels tvrdil) než útoku předejít preventivním úderem. Podle výpočtů generálního štábu mělo jít víceméně jen oprocházku, sice dalekou, avšak nikterak nebezpečnou. Po trapných výkonech, jež tolik vychvalovaná Rudá armáda předvedla proti maličkému Finsku, nikdo nepochyboval, že válka proti zaostalému asijskému kolosu potrvá skvěle vycvičenému avyzbrojenému wehrmachtu nanejvýš několik týdnů. Potom však došlo kúkazu, který nikdo nečekal.


  Luftwaffe zcela zničila ruské letectvo, jenže nějakým zázrakem se nad bojištěm stále objevovaly nové anové letouny. Pozemní armáda rozdrtila tankové sbory připravené na hranicích, zjakýchsi tajemných skrýší se však překotně draly na svět další. Aco horšího, měly silnější děla amasivnější pancéřování než německé stroje; běžné protitankové kanóny je nedokázaly prorazit. Apřes milionové ztráty - za prvních pět měsíců bojů získal wehrmacht víc než dva miliony zajatců amilion vojáků pobil - vzrostla síla Rudé armády na dvojnásobek mužů ažen ve zbrani.


  Jenže také Němci měli nečekaně vysoké ztráty, nesmělo se onich sice mluvit, ale zasvěcení si itak šeptali ostatisících obětí. Když potom na začátku prosince 1941 udeřily až čtyřicetistupňové mrazy aRusové zahájili uMoskvy rozsáhlý protiútok, počty umrzlých aomrzlých vojáků, vybavených jen letní výstrojí, doplnily ztráty na rovný milion.


  Ještě větší tragédií pro německou armádu se ovšem stalo Vůdcovo přesvědčení, že za každý neúspěch na frontě může jen zrada aneschopnost velitelů; každý jeho voják byl přece natolik nadřazený všem svým protivníkům, že by si jinak musel snadno poradit sdesetinásobnou přesilou. Stejně tak neuznával argumenty, že vnebývale krutých mrazech (sami Rusové mluvili onejdrsnější zimě za posledních dvě stě let) selhávají zbraně amotory; iněmecká technika přece zcela zákonitě musela být oněkolik tříd lepší než vprimitivních kovárnách spatlané válečné nástroje nějakých podlidí ze stepí, nebo snad ne?


  Zakázal jakýkoli ústup, každý voják měl bojovat na místě, kde se právě nacházel, ikdyby to mělo být vhlubokých závějích uprostřed rovné pláně. Odvolal zrádné generály, na jejich místa jmenoval poslušnější apřevzal vrchní velení nad armádami vRusku sám.


  Aod této chvíle už všechno půjde jako po másle! rozplývali se nad jeho rozhodnutím příslušníci nejvyššího velení, jimiž se obklopil. Ke štěstí německého národa Vůdce strčí do kapsy deset polních maršálů, nemluvě odůstojnících nižších hodností. Vždyť to byl hotový skandál, jak nedomrle tuhle kampaň vedli!


  Neměl je odvolávat, ale rovnou postavit ke zdi!


  Baže, baže. Se žabožrouty atomíky jsme zatočili za pár týdnů, aže by to proti negramotným primitivům najednou nešlo? Vtom nebude jen nějaká obyčejná neschopnost, čichám, čichám zradu!


  Možná to chtělo dvě noci dlouhých nožů. Jednu proti SA adruhou…


  Ano, ano, jako to udělal Stalin. Jenže na něco takového je Vůdce příliš lidský.


  Nad-lidský.


  Máte pravdu, nadlidský.


  


  * * *


  


  Třebaže osobě Vůdce vždycky mluvil jako oskromném vojákovi první Velké války, skutečný boj na vlastní kůži nikdy nepoznal. Co ale bylo horšího, nikdy nevelel ani družstvu, ateď se rozhodl disponovat celými armádami askupinami armád. Jeho strategické uvažování bylo stejně velkolepé jako cíle Nového pořádku vEvropě - jestliže byl generální štáb zněkterých jeho rozhodnutí doslova vyděšený, rád si představoval, jakou hrůzu jimi asi vzbudí mezi vrchními ruskými komisaři. Nezapomínejte, pánové, poučoval blahosklonně své generály, že wehrmacht proti sobě nemá žádné vojenské mozky. Všechny školené důstojníky dal Stalin vybít.


  Protože osobně nikdy nezažil lezavou zimu avlhkost zákopů, nedal se zviklat kvílením slabochů, prorokujících, že výkvět armády, oblečený jen vletních uniformách, vdrsném ruském klimatu bídně zahyne. Německý voják je otužilý, oponoval, a kromě toho, než přijde zima, bude mít všechnu práci dávno za sebou. Namísto zimní výstroje raději pošleme víc munice; naším cílem není jen porazit Rusko, ale hlavně zlikvidovat co nejvíc jeho lidských zdrojů.


  Na připomínku, že vzemi ztuhlé mrazy jako nejkvalitnější žula nebude možné budovat zákopy, povýšeně odpovídal: Německý voják si vždycky nějak poradí. Vždycky je přece možné vystřílet zhoufnic do země díry, jako jsme to dělali my, prostí vojáci, za předchozí války. Samozřejmě otak jednoduchých postupech nemohli mít domýšliví generálové ze štábů ani ponětí.


  Pánové, vy stále zapomínáte na jedno: mráz nepůsobí jenom na nás, ale taky na Rusy. Na ty víc než na nás, protože si nikdy nedokázali účelně zorganizovat zásobování. Proto se jich taky tolik vzdává, myslí si, že je budeme krmit. Nemají prakticky žádnou zdravotní službu, jen nějaké šamany aporodní báby, což znamená, že tři čtvrtiny zraněných jim pochcípají. Nemají žádnou morálku, do boje je musí hnát komisaři azvláštní oddíly, které jim střílejí do zad.


  Zabrali jsme jim hlavní průmyslové asurovinové oblasti, můžou se vytahovat, jak chtějí, že si všechno potřebné vyrobí vnových továrnách na Sibiři, budeme snimi hotoví dřív, než vůbec stačí položit základy. Kádrovou armádu jsme jim vybili, otom nemůže být sporu. Teď ještě proti nám můžou nějaký čas posílat sedmdesátileté apatnáctileté, ale to už je nezachrání. Je to jen otázka několika týdnů, než nastane konec.


  Skvělá analýza, můj Vůdce, přispěchal sujištěním maršál Keitel, jakmile bylo jasné, že říšský kancléř domluvil. Rus je dočista vyřízený auž se nezvedne. Ostatní generálové nechtěli zůstat pozadu ahorlivě přikyvovali, třebaže by se imezi nimi našlo pár defétistů, kteří si mysleli, že to sRusy nebude tak snadné, jak by si Vůdce ahorlivý náčelník generálního štábu (pro svou servilitu vůči vrchnímu veliteli nazývaný Lokaitel) představovali. Třebaže nepochybovali otom, že nový wehrmacht má mnohem vyšší bojovou sílu než stará císařská armáda, neustálé odsouvání termínu vylodění vAnglii aprvní neúspěchy Rommelova sboru vAfrice varovaly před nadměrným optimismem.


  Potom přišla ta japonská pitomost vPearl Harboru, která měla přinutit americké tichomořské loďstvo knečinnosti. Pro Japonce byla výhodná - než Američané stačí nahradit zničené apoškozené lodě, šikmoocí ďáblové se zmocní území, která pro svůj další velmocenský vzestup potřebují. Jenže vzhledem kválečným spojencům to od nich byla pěkná lumpárna. Američané, odsouzení vTichomoří kdočasné nečinnosti, se už dohodli sBrity, že nejdříve ze všeho obnoví pořádek vEvropě ateprve pak se společně vrhnou na Daleký východ.


  Co Vůdce činí, dobře činí! rozkřikuje se sice do rozhlasu doktor Plechová huba, ale přece jen… Nutilo nás něco vyhlašovat Americe válku? Bylo to naprosto zbytečné gesto, tím spíše, že Japonce by ani nenapadlo udělat něco podobného pro nás. Kdyby to byli spojenci jak se patří, vpadli by do Ruska od východu acelá ta polízanice mohla dnes vypadat docela jinak. Jenže takhle…


  Jistě, Američanů se vté chvíli nebylo proč bát. Jejich armáda byla docela slaboučká atěžké zbraně nestály vůbec za řeč. Je to však velmoc prvního řádu, schopná povolat do zbraně deset milionů mužů, ajakmile její průmysl přejde na válečnou výrobu, posypou se křižníky, tanky aletadla jako rohlíky zpece. Apotom ubohému Německu pomozte všichni svatí!


  Ztéhle pasti existuje jen jediné východisko - porazit Rusko aAnglii dřív, než Američané stačí vyzbrojit avycvičit první jednotky. Je však něco takového vůbec možné, když se nám do vedení války stále víc plete, jak říká von Rundstedt, tenhleten český kaprál? Ani náhodou ne.


  


  * * *


  


  Říšský kancléř se už rozhodl ajeho patolízalové mu nadšeně přitakali, že je největším vojevůdcem, jaký kdy na světě existoval. Zpočátku se generálům do řemesla příliš nepletl, potom však všechny jejich úspěchy připsal sám sobě azačal rozhlašovat, že jeho velitelé nemají ani ponětí, jak je třeba vést moderní válku. Čmáral na mapě dravé ofenzivy tankových vojsk, vedoucí ke zničení celých armád, poučoval onutnosti smělých manévrů, ale sdětskou umíněností zakazoval jakýkoli ústup zjednou dobytých pozic, trval na udržení kdejaké bezvýznamné vesnice, ikdyby ji obklíčila celá divize těžce vyzbrojených Rusů. Ty soustavně podceňoval, jedna německá rota měla stačit na jejich pluk, divize na celou armádu nebo skupinu armád. Mluvil sice osvé neomylné intuici, vgenerálním štábu se však už nějakou dobu šuškalo, že zřejmě řídí operace podle toho, co mu napoví jeho osobní mág, který Vůdci sestavuje denní horoskopy. Některá jeho rozhodnutí se nedala vysvětlit jinak, neřídila se žádnou přijatelnou logikou.


  Jednotky na severním úseku rázně rozdrtily ruskou obranu apropracovaly se do leningradských předmostí, vté chvíli nařídil zastavit útok azničit město obléháním. Rudí se nepoddali askoro tři roky vázali celou skupinu armád, jejíž síly pak chyběly jinde. Skupina Střed zničila všechny síly před sebou, zbývalo jen přehlídkovým krokem vtáhnout do Moskvy - akdoví? Možná tak ukončit celou válku. Vté chvíli si Vůdcova intuice znovu našla jiný cíl, motorizované jednotky se musely stočit na jih auzavřít obklíčení uKyjeva, kde jim sice vzdorovaly početné síly, protože jim však velel naprosto neschopný Stalinův oblíbenec maršál Buďonnyj, žádných přesunů nebylo vlastně zapotřebí, požadovaný úkol by dokázaly splnit imnohem slabší druhořadé jednotky.


  Přerušení útoku Moskvu zachránilo. Než mohlo dojít kjeho pokračování, stačili Rusové přisunout zálohy atěžké zbraně avybudovat několik pásem obrany. Vtomto směru byl rozhodující příchod na zimu dobře vybavených, vyzbrojených avycvičených divizí ze Sibiře, který umožnil rozsáhlý protiútok. Krutý mráz, selhávající zbraně aVůdcův rozkaz neustoupit ani okrok abojovat na místě do posledního muže znamenaly první porážku wehrmachtu vtéto válce.


  Ještě těžší ránu představovalo jeho nešťastné rozhodnutí orozdělení skupiny armád Jih na jaře roku 1942. Generální štáb připravil ofenzivu, která se při dodržení všech plánů musela povést - dobytím Stalingradu měla Rusům přetnout dopravní cestu po Volze azcela nenahraditelnou hlavní železniční trať zjihu na sever. Jejich obsazení by znamenalo, že už nedostanou žádnou naftu ze svých nejvydatnějších ropných polí aže se nic zamerické válečné pomoci, dopravované přes Írán, nepodaří dodat na místo určení.


  Vůdce se zachoval přesně tak, jako by jeho intuici řídil na dálku nejnadanější ruský generál Žukov: silnou skupinu armád rozdělil na dvě části, jednu poslal ke Stalingradu, druhou dobýt Kavkaz ajeho naftová pole, aprotože se nemohl rozhodnout, který cíl je pro osud tažení důležitější, nechal čtvrtou tankovou armádu přejíždět mezi oběma uskupeními sem atam, aniž by zní jedno nebo druhé mělo nějaký podstatný užitek. Pomineme-li problémy, které tím vytvořil pro zásobování, ještě horším důsledkem bylo, že rozevírající se mezerou mezi oběma skupinami mohly už prakticky obklíčené ruské armády uniknout, aniž by musely nechat na místě jediný kanón nebo jen bednu granátů.


  Spříchodem druhé válečné zimy se projevily důsledky, které si jako obvykle odnesli vojáci vpoli: oslabená část armády nedokázala dobýt Kavkaz amusela se stáhnout - tvrdá zima ve vysokých horách by jinak znamenala její zcela zbytečnou zkázu - askupina před Stalingradem, sestávající zjedné německé, jedné rumunské ajedné maďarské armády, nedokázala obsadit město. Když pak Sověti podnikli protiútok, chytře zaměřený proti rumunským sborům, šestá německá armáda uvízla vobklíčení. Ještě měla dost sil, aby se probila, avšak Vůdce jako obvykle jakékoli pomyšlení na ústup zakázal. Říšský maršál Göring se kasal, že jí zajistí zásobování letecky, luftwaffe však jako vždy, když se měla vytáhnout, krutě pohořela. Stejně jako uDunkerquu, kde nedokázala zabránit evakuaci britského expedičního sboru zkontinentu, stejně jako nad Británií, kde se jí nepodařilo vyčistit nebe před chystanou invazí. Zbytky obklíčené armády se musely vzdát.


  Rudá armáda postupovala celou zimu, akdyž se na jaře zastavila, aby nabrala dech, zůstal vněmeckých liniích zaklíněný kurský oblouk, nabitý vojsky. Maršál Žukov (jinak se to prostým rozumem vysvětlit nedalo) Vůdci na dálku našeptal další ze šílených nápadů: zaútočit na území dvěma tankovými rameny od severu ajihu, sevřít nahromaděné armády do kleští akonečně tak Rusy úplně zničit. Čtyři měsíce připravovaný útok poskytl nepříteli dostatek času, aby vybudoval desítky kilometrů hluboké obranné linie, přisunul další vojska - především stovky tanků aletadel - aobrovskou bitvu vyhrál.


  Člověk by si řekl, že říšský kancléř už vystřílel všechen prach, že už ruskému vítězství nemůže nijak pomoci, ale mýlil by se. Navzdory ruské přesile vmužích izbraních se zdálo, že by obratný maršál Manstein, pod jehož velením bojoval itankový sbor SS, mohl přes všechny potíže přece jen uspět, Vůdce však promptně zakročil. Prohlásil, že ofenzivu připravil podle všech pravidel skutečné válečné vědy, avšak neschopní, zbabělí azrádní generálové mu ji jako obvykle zpackali, po pouhých devíti dnech ji zastavil aodvelel tanky SS na západ, kde měly překazit vylodění Spojenců na Sicílii.


  


  * * *


  


  Co si to pořád píšete, hrabě? zeptal se ve štábu divize vrumunské Konstanci zpravodajský důstojník major Rummel svého zástupce kapitána Leo von Tercka.


  Ale jen tak, válečný deník. Slíbil jsem ho své snoubence, pro případ, že bych… však víte.


  Ato se toho dneska tolik stalo? Jak vás tak pozoruju, píšete už nejmíň pátou stranu.


  To je jen takový… prolog. Aby věděla, jak to všechno vlastně začalo.


  Heidelberská škola, pokývl major uznale hlavou. Všechno musí mít řádný úvod, stať azávěr. Jenže ten už za nás asi napíšou Rusové.


  Myslíte si, že lidi doma ve vlasti onás něco vědí? Jak tak sleduji propagandu, mluví jen oslavných vítězstvích; musí si myslet, že už bojujeme někde za Uralem. Až tohle dopíšu apošlu jí to, budu jí posílat pokračování po částech až do těch hořkých konců.


  Nevěděl jsem, že máte snoubenku, řekl major.


  Já vlastně taky ne. Unás tyhle věci domlouvají ještě pořád rodiny. Je třeba myslet na neposkvrněný rodokmen.


  Jako ukoní?


  Vlastně ano. Teď aspoň víte, proč se nám říká velká zvířata.


  Tím se netrapte, milý hrabě. Bojím se, že se vRusku stala zvířata znás všech.


  KAPITOLA 2


  


  Také velitel praporu (sakra nejlepšího bataliónu vcelým tom posraným wehrmachtu, jak říkali vojáci) kapitán Klatt rozmlouval svelitelem první roty nadporučíkem Merckem otom, kčemu na východní frontě vlastně došlo. Jako příslušníci sedmnácté armády se podíleli na neúspěšném dobývání Kavkazu adošli až na dohled kČernému moři, stačila jen malá posila, aby svůj úkol zdárně splnili. Veškeré posily se však rozplynuly uStalingradu - část jich bojovala ahladověla vobklíčení, část se je marně pokoušela vyprostit. Při zachování koncepce jediného silného úderu mohla celá kampaň skončit na podzim roku 1942.


  Vlastně už roku 1941, konstatoval nadporučík Merck trpce. Nezastavit se před Leningradem, neodklonit se od Moskvy na Kyjev, ne…


  Kapitán se rozhlédl kolem sebe. Stáli na palubě torpédového člunu, který je odvážel zKrymu, na jeho přídi ana zádi polehávali vyčerpaní vojáci, kteří se svalili na mokré ocelové pláty, leželi bez hnutí spromodralými obličeji aspíše než živé lidi připomínali mrtvoly. Chlácholivě položil Merckovi ruku na rameno. Neříkám, že nemáš pravdu, řekl, ale jsme vojáci aplníme rozkazy. Můžeme si onich myslet, co chceme, ale splnit je musíme. Anestěžujeme si, jako by nám někdo šlápl na kuří oko.


  Jo, kdyby jen kuří oko, máchl nadporučík rukou. Ale co životů to stálo, zbytečně zahozených!


  Oba se ve stejné chvíli zahleděli zpátky kpobřeží. Nad zbořeným Sevastopolem, který právě obsazovala vítězná, mnohem početnější, lépe vybavená avyzbrojená Rudá armáda, stoupaly spirály hustého černého dýmu.


  Zas jeden černý den německé armády! Akolik jich už bylo… Za první války jeden, ale když otom tak uvažuju, řekl bych, že vRusku to byl každý. Vnejlepším případě každý druhý.


  Ale občas se nám snad iněco podařilo, ne?


  Ano, ovšem. Mám sice tuberkulózu, ale rýmy jsem se zaplaťbůh zbavil.


  Kapitán mocně nasál vzduch, tak slaný, až štípal vnose, azadumaně řekl: Rád bych věděl, kde asi skončila moje brašna.


  Vojáci by ti na to odpověděli velice stručně, sprostě, ale pravdivě. Tak právě tam. Stejně pochybuju, že budeme nějaké brašny ještě potřebovat. Myslím si, že nám každému vrazí do ruky pušku apošlou nás bojovat za Vlast, Národ aVůdce.


  Toho se bojím ze všeho nejmíň. Ale měl jsem vní koňak aten by se nám teď moc hodil.


  Sakra, vidíš! Já jsem tam všechny svoje saky paky taky musel nechat.


  Dají nám jiné.


  To jistě! Ale měl jsem tam dopisy od rodičů aod Gisely ajejich fotografie. Ty už mi nikdo nenahradí.


  Jiní přišli - aještě přijdou - ovíc, chlácholil nadporučíka kapitán Klatt.


  Poslední výběžek Krymu, poloostrov Chersonés, už začala zahalovat mlha akouř, zšedavých oblak se však tu atam ještě prudce zablesklo po výbuchu granátu, miny nebo letecké pumy. Armáda už neměla dost lodí, aby stačily pobrat všechny evakuované, aněkdo musel alespoň trochu krýt ústup, velitelé tímto úkolem tentokrát pověřili rozptýlené příslušníky SS, unichž byla záruka, že budou bojovat do posledního dechu. Řadoví pěšáci, pokud nebyli těžce zranění, měli aspoň naději, že je vítězní Rusové po překonání odporu zajmou, SS se však na něco takového nemohli spoléhat. Nejenže je po zajetí čekala jistá smrt, barbaři ze stepí si na nich často vylévali zlost krutým mučením. Vbeznadějných situacích proto nejdříve postříleli své zraněné kamarády apotom isebe.


  Naši vojáci se dostali vpořádku na lodě?


  Většina určitě, řekl sjistým zaváháním nadporučík. Ručit za to však nemohl; protože plavidel bylo málo, velitel přepravy rozhodl, že se nejdříve musí nalodit mužstvo, ateprve zbude-li na to kapacita, přijdou na řadu důstojníci. Ale vypadalo to jako vždycky - když jde obeznadějný útok, musí jít náš prapor včele, akdyž dojde na ztráty…


  


  * * *


  


  Torpédový člun prudce změnil směr, jako jej ostatně zobavy před ponorkami měnil každé dvě minuty. Oba důstojníci se zapotáceli, aaby neupadli, museli se chytit do objetí. Námořník, procházející vté chvíli kolem nich, jen lehce zapéroval vkolenou jako baletka apak se na ně zazubil. Ještě vlastně ani nejsme na otevřeným moři, řekl jim. Být váma, snad bych si šel radši někam sednout.


  Pojďte sem, námořníku! přikázal kapitán amariňák se na něj otráveně zadíval. Třebaže všichni patřili kbranné moci Říše, nebylo zvykem, aby důstojník jedné složky vydával příkazy příslušníku jiné zbraně nebo ho káral.


  Co je… pane kapitáne?


  Mohl byste nám někde opatřit chlast? Zaplatíme vám.


  No… opravdovýma markama, nebo tím smetím, co platí jenom vRusku? My už se tam totiž zřejmě vracet nebudem. Co je Oděsa v… Co mají Oděsu Rusáci, už tam nemáme co pohledávat.


  Kapitán sáhl do kapsy anatáhl knámořníkovi dlaň. Ležel vní ukořistěný americký zapalovač Zippo, snimiž Rusové rádi obchodovali.


  No, námořník sundal čepici apodrbal se ve vlasech, vlastně už jeden takovej mám, ale proč ne. Třeba za něj kuchař něco dá, jenom nesmíte čekat bůhvíjakou kvalitu. Bacha, přijde zhup!


  Loď se opět naklonila, jak měnila směr. Důstojníci zatápali rukama ve vzduchu, protože však nenašli žádnou oporu, znovu se přidrželi jeden druhého. Potom se na sebe ušklíbli apustili se. Nemuseli si nic říkat, na to se oba znali příliš dobře. Ve staré císařské armádě by muže, kteří se spolu objímali, pro podezření zhomosexuality ani neodvedli. Nacionálněsocialistický režim byl mnohem tvrdší, ten podobné zvrhlíky znectívající hrdé německé mužství zavíral do koncentračních táborů, někdy však také rovnou popravoval.


  Námořník se vrátil odněkud zhloubi lodi, přidržoval se oběma rukama železného žebříku azprůlezu mu vykukovala jen hlava. Pan kapitán prosí oba pány důstojníky ksobě do kajuty, hlásil. Dal uvařit kafe, akapka něčeho ostřejšího se uněj určitě taky najde.


  Vidíš, šťouchl kapitán do nadporučíka. Laskavý německý pánbůh se nad námi smiloval.


  Oten zapalovač jsi přišel úplně zbytečně, upozornil Merck věcně svého nadřízeného.


  


  * * *


  


  Lodí kevakuaci Sevastopolu, posledního hnízda odporu na Krymu, bylo málo, prapor kapitána Klatta dostal 9. května 1944 kdispozici sto míst. Vybraní vojáci se nalodili na rumunský parník Satu Mare II, ostatní museli dál vést marný boj sruskou přesilou adoufat ve štěstí příštího dne.


  Vkaždém zdravém muži se prý skrývá kousek dítěte, jež rádo provádí zlomyslné kousky aněkdy si jen tak hraje. Této povahy zřejmě nezůstali ušetřeni ani bohové válek - většina mužů, bránících poslední linii obrany na mysu Chersonés, se příští noci zachránila, avětší část šťastlivců odplouvajících oden dříve šla islodí ke dnu.


  Ruská Černomořská flotila měla jen několik zastaralých ponorek, vybavených předpotopní zaměřovací technikou, to ale upomalu plujících nákladních lodí na hladině nehrálo roli. Ponorce, která vyslídila Satu Mare II, stačilo zaměřit dvě torpéda jen tak od oka. První narazilo do boku lodi, nepatrně jí otřáslo abez užitku kleslo ke dnu, druhé však explodovalo ve strojovně, kde se kjeho ničivé síle přidal ivýbuch kotlů.


  Šikovatel Erich Breitner, jeden znejmladších, ale také nejzkušenějších vojáků praporu, si jen okamžik před výbuchem sundal přilbu apřitiskl rozpálené čelo kojíněnému kovovému plátu nástavby, aby je trochu ochladil. Výbuch do něj udeřil jako rána bucharu aomráčený padl na špinavou palubu.


  Ado prdele práce! křikl jeho věrný zbrojnoš, vrchní svobodník Paul Tiemann. Je po něm?


  Martin Hasse přiložil ucho na hrudník velitele čety apokusil se zaslechnout, jestli mu dosud bije srdce. Vrámusu po výbuchu, křiku askřípění spouštěných záchranných člunů nic neslyšel, stačil však zaznamenat Erichův slabý pohyb hrudi při dýchání. Ještě ne, řekl. Ale co teď sním?


  Na dlouhé rozmýšlení nebyl čas. Parník se už začal naklánět na stranu apo jeho palubě klouzaly neupevněné předměty přes bok do moře.


  Chyť ho! křikl Tiemann, vzali velitele za nohy aza ruce, rozhoupali apřehodili přes okraj záchranného člunu, který námořníci spouštěli na moře. Palubní poddůstojník je ihned okřikl, aby mrtvé nechali svému osudu, jakmile však oba sáhli po bajonetech (Tiemann musel nechat těžký kulomet na Chersonésu aHassemu spadla puška do moře, když šplhal po provazovém žebříku na loď), jen si odplivl aodvrátil se. Sotrhanci zRuska nebylo radno si něco začínat, lidský život pro ně dávno ztratil cenu.


  


  * * *


  


  Kapitán torpédového člunu pohostil Klatta aMercka silnou rakijí aopatrně se jich zeptal, jak to na pobřeží Krymu momentálně vypadá. Už jsme odtamtud evakuovali osmkrát, postěžoval si, a rád bych věděl, jestli nás tam nepoženou ještě podeváté. Už si ani nevzpomínám, kdy jsme naposledy dělali pořádnou práci. Já mám, hergot, bojovou loď, ane nějaký převozní parník. Na převážení lidí nejsme zařízení.


  Ale když to jinak nejde…, nadhodil nadporučík.


  Vážený, ani pak ne. Můj kuchař nemůže vařit osto jídel víc. Ikdyby chtěl, nemá na to dost velkou kuchyň anádobí anedostane na to dost zásob. Nemáme dost pitné vody pro všechny, náš zásobník na to nemá kapacitu. Arezervoár na užitkovou vodu?


  Pochybuji, že by se naši vojáci chtěli sprchovat, pousmál se Klatt. Na to jsou příliš unavení; počkají si, až budou vpřístavu.


  Kdo tady mluví osprchování? podivil se kapitán. Já mluvím ozáchodech. Osplachování. Víte, kolik sto lidí navíc vyprodukuje… trusu? Voda ve splachovačích dojde vpůli cesty apak - záchody jsou ucpané amoji chlapi je musí prorážet ačistit. Mořskou vodou je doplňovat nemůžeme, ta by nám rychle rozežrala trubky.


  Chcete, abysme jim zakázali… kadit?


  Kapitán potřásl hlavou apokračoval vlitanii. Nebo si vemte mořskou nemoc! Prosím, vaši lidi nejsou zvyklí na houpání, prášky jim proti tomu žádné nevydali, co se dá dělat. Ale blijou všude tam, kde právě stojí. Na palubu, na stěny, na všechno. Myslíte, že vpřístavu napochoduje četa uklízeček shadry akbelíky? Zase je to jen na mých chlapech. Dívám se na ně, jak to vnich bublá vzteky. Stačí malý incident apak… nemůžu ručit za následky.


  Uznávám, že máte plné právo nadávat, přikývl kapitán Klatt zamyšleně. Jenže my…


  Lodní kapitán mávl rukou. Jistě. Chápu vás. Nic stím nenaděláme, vy ani já. Jen jsem potřeboval vypustit trochu páry, jinak nic. Ale jednu žádost bych přece jenom měl.


  Pokud to bude vnašich silách…


  Moji hoši perfektně bojují na hladině. Torpéda, dělo, znáte to. Ale tak do tří čtyř set kilometrů od pobřeží nás napadají ruská letadla. Máme čtyři protiletadlové dvacítky akulomety, ale ještě jsme žádného Ivana nesundali. Nejde mi oto, aby si někdo vysloužil Železný kříž, stačilo by je jen trochu postrašit audržovat dál od lodi. Aby si moc nevyskakovali.


  Jistě, během plavby vám stím můžeme pomoct. Spolehněte se.


  To bude sice milé, ale chtěl bych trochu víc. Abyste vtom moje chlapce trochu pocvičili. Dřív jsme valchovali nováčky půl roku na souši apak jim ještě dali do těla při cvičných plavbách, ale dneska na nic takového není čas. Sotva se naučí salutovat aříkat pravobok místo pravá strana, ženeme je na moře. Umíš, neumíš, všechno jedno. Co umíš, to použiješ, co neumíš, to se doučíš.


  Dobře, proškolíme vás. Můžeme pro vás udělat ještě něco?


  Kapitán se zamyslel. Naučit chlapy srát… konat potřebu přes borty? Zavrtěl hlavou amávl rukou. Zapomeňte na to! To by šel každou chvíli maník přes palubu, ajenom mezi námi, mám rozkaz vtakovém případě nezastavovat anevracet se.


  Důstojníci se na kapitána zadívali stakovým úžasem, že se poněkud zastyděl. Je to rozkaz, řekl. Pochopte, já je nevydávám, já je jenom musím plnit. Napijem se ještě?


  Mlčky do sebe obrátili sklenice. Zasraná válka, řekl nadporučík Merck.


  Nic jsem neslyšel! ohradil se kapitán.


  Já to řekl taky, připojil se kapitán Klatt.


  Hergot, chlapi… Však já taky, přiznal se mořský vlk. Nebo jsem si to aspoň myslel.


  


  * * *


  


  Na západ od Krymu se ve vlnách houpal záchranný člun zlodi Satu Mare II. Bylo vněm místo pro dvanáct lidí, tísnilo se jich vněm však šestnáct. Satu Mare byla nákladní loď, nikdo nepředpokládal, že někdy bude muset převážet čtyři stovky evakuovaných vojáků. Měla čluny jen pro posádku, pro většinu mužů na její palubě tak nebylo záchrany.


  Jakmile člun dosedl do vody, rumunský palubní poddůstojník přikázal vytáhnout vesla aco nejrychleji se vzdálit od potápějící se lodi. Hrozilo nebezpečí, že jej vodní vír strhne ssebou do hlubiny nebo jej vzduté vlny převrátí. Ze všech stran se kokrajům plavidla natahovaly ruce mužů ve vodě, námořníci je se vzteklými nadávkami odtrhávali od boků atloukli do nich vesly.


  To nemůžeme naložit ještě pár těch chudáků? ptal se vyděšený Hasse, který měl co dělat, aby se před ostatními zoufale nerozplakal.


  Ne! řekl tvrdě poddůstojník rumunského námořnictva. Uděláme to, ajdeme ke dnu všichni. Vtakovéhle situaci platí jediná zásada: Zachraň se, kdo můžeš! My ještě můžeme. Oni už ne.


  Když se však vzdálili zoblasti zoufalé paniky, přece jen svolil, aby na palubu vytáhli ještě čtyři muže, kteří nemohli uvěřit svému štěstí. Nikdy vám to nezapomenem, kamarádi! brebentili vděčně. Poddůstojník tvrdě semkl rty. Jestli se zvedne vítr avzduje vysoké vlny, za chvilku kvůli této slabosti možná budou pykat všichni.


  Byl ale pověrčivý, jako prvního vytáhli do člunu polního kuráta, který se ve vodě přidržoval dřevěného roštu ahlasitě se modlil. Jestli je Bůh aspoň trochu spravedlivý, říkal si, tohle by nám měl přičíst kdobru. Anaši svatou trpělivost ktomu, ušklíbl se, protože zachráněný kaplan, sotva ze sebe setřásl slanou vodu, začal nakřáplým hlasem prozpěvovat Te Deum laudamus.


  


  * * *


  


  Šikovatel Erich Breitner se probral, sáhl si na čelo anechápavě se zahleděl na zakrvácenou ruku.


  Co se to, sakra… Kde to jsme?


  Vítej mezi živejma! ušklíbl se Tiemann avítězoslavně se zahleděl na palubního poddůstojníka. Počkej, nesedej si! přidržel Ericha za ramena. Napřed tě trochu ošetříme.


  Nech toho! Co děláme vtéhle kocábce? Kde je loď?


  Jako celá tahle válka. Vprdeli, povzdechl Hasse rezignovaně.



  KAPITOLA 3




   




  Tiemann a Hasse omyli Erichovi rány mořskou vodou, široko daleko by žádnou vhodnější dezinfekci nenašli. Zatímco mu Hasse ovíjel hlavu obvazem, Tiemann mu vylíčil, co se stalo. „Chápeš to?“ zeptal se nakonec trpce. „Za tohle se ty ruský svině musí smažit v pekle.“




  Erichovi se vybavily oslavné fanfáry, provázející na začátku války zprávy o anglických lodích, potopených Dönitzovými „vlčími smečkami“ v Atlantiku. O život přišly tisíce námořníků, Němci jásali a Vůdce ověšoval posádky ponorek řády. Za sto tisíc potopených tun získal kapitán ponorky Rytířský kříž - tento výtlak představoval asi dvacet lodí. Kolik příslušníků jejich posádek se mohlo zachránit? Polovina? Někdy ani to ne. Ponorky se často vynořily na hladinu a v rozporu se všemi zákony moře rozstřílely záchranné čluny děly nebo kulomety.




  Někteří hrdí ponorkáři se cvičili ve střelbě z ručních zbraní na jednotlivcích, kteří se do člunů nedostali, plavali v chladných vlnách a pokoušeli se najít aspoň kousek prkna, které by jim pomohlo udržet se na hladině. Jestlipak by tehdy někoho napadlo proklínat německé námořníky? Naopak, byli na ně hrdí. Za první Velké války zcela samozřejmě připojovali k večerním modlitbám prosbu Gott strafe England a oslavovali, jestliže je Všemohoucí vyslyšel. V této válce by se našlo důvodů k hrdosti mnohem víc, ponorková flotila se značně rozrostla, nákladní lodě nepřítele byly větší a taktika „vlčích smeček“ a „dojných krav“, zásobujících lodě na moři palivem, byla považována za skvělou ukázku německého génia. Teprve když se všechno otočilo…




  Erich se užuž nadechoval, aby tohle všechno Tiemannovi připomenul, ale potom si řekl, že není záhodno mluvit v oběšencově domě o provaze. Co kdyby se ruská ponorka taky vynořila, co kdyby začala na čluny střílet? Rusové měli nadbytek důvodů, proč všechny Němce palčivě nenávidět, a protože se na jejich území zdržovali pouze příslušníci branné moci, ani tomu nejcitlivějšímu z nich nepůsobilo problémy pálit na každou uniformu, která se před ním jen mihla. A kdoví, jestli by brali ohledy na civilisty - alespoň wehrmacht se nějakým rozlišováním nezdržoval.




  No, pomyslel si cynicky, to koneckonců už dost brzy uvidíme. Ale vzápětí by si jen za takovou myšlenku vlepil pohlavek. K tomu nesmí za žádných okolností dojít! řekl si. Ne, dokud jsme tady ještě my. A snad se ve vrchním velení objeví někdo rozumný, komu se podaří sjednat mír. Maršál Rommel, maršál Manstein… Ty by armáda uposlechla, i kdyby se celá slavná nacistická strana stavěla na hlavu. Možná i SS, i když u těch člověk nikdy neví. Jen Vůdce by u toho nesměl být, ten nikdy nepovolí. Toho by museli odstřelit nebo zavřít do blázince.




  Měl co dělat, aby se při představě říšského kancléře sešněrovaného do svěrací kazajky nahlas nerozesmál. Ale smát se na záchranném člunu, kde se k sobě tiskli vyděšení muži a polní kurát zaníceně prozpěvoval Blíž k tobě, Pane můj jako na pohřbu, by nebylo právě rozumné. Ještě by si pomysleli, že jsem zešílel já, říkal si. A kdoví - někde jsem to snad četl - že v takové situaci hodí šílence do moře, aby nepobláznil i ostatní.




   




  * * *




   




  Slunce stoupalo výš a výš, zvolna začala vát bríza od pevniny. Palubní poddůstojník Satu Mare II chvíli zkoumal vítr a směr vln a pak se otočil ke kurátovi. „Otče, co kdybyste přestal s tím vyzpěvováním rorátů a obrátil se na pánaboha s modlitbou?“



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Hladové moře.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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